
Эта земля изменила духовную ци.

Когда фиолетовая ци вошла в эту область, она изменилась.

Это было единственное объяснение.

Однако, несмотря на то, что он наконец-то понял причину, он ничего не мог сделать! Это
сводило его с ума!

В это раннее утро фиолетовая ци с востока была в сто раз больше, чем вся фиолетовая ци,
которую он поглотил за всю свою жизнь!

Однако у него оставался всего один час. Это было всё.

Она стала частью особой духовной ци в этой области, как будто это было какое-то живое
существо, которое никому не позволяло ее поглотить.

[Это случится снова. Несмотря ни на что, я должен остановить это. Я открою тайну этого!] Е
Сяо принял решение.

Самое главное, он чувствовал, что если он решит эту историческую проблему, то он сильно
улучшится и станет одной из самых могущественных фигур в мире!

Семь дней они были в пути. Ничего особенного не происходило.

Каждое утро Е Сяо чувствовал толчки в груди и топал ногами, жалея о потерянной фиолетовой
ци. Больше между ними ничего не происходило.

Даже Хань Бинсюэ, такая болтушка, молчала.

В тот день, когда они увидели огромную гору, они остановились. Они смотрели на огромную
гору и в то же время чувствовали, какие они крошечные.

Эта гора была намного величественнее всех других гор, которые они когда-либо видели!

Горная цепь шла с запада на восток, разрезая мир пополам!

"Город Е находится на другой стороне этой горы". Сюань Бин казалась взволнованной.
Большая шляпа от дождя закрывала ее лицо, и Е Сяо и Хань Бинсюэ не понимали этого.

"Эта гора известна как гора с бессмертными лекарствами". Сюань Бин взглянул на лицо Хань
Бинсюэ и сказал: "Гора всех лекарств!".

Лицо Хань Бинсюэ исказилось.

Когда он сказал, что хочет найти лекарства в этом месте, он солгал. Он никогда не думал, что
правда была именно такой, как он сказал...

Сюань Бин насмехался над ним. Однако он ничего не мог поделать, кроме как принять это, как
бы он ни злился в глубине души.

Пока Сюань Бин и Хань Бинсюэ незаметно ссорились, Е Сяо был погружен в свои мысли. Он
ясно чувствовал, как духовная ци становится плотнее в воздухе. Когда он попытался схватить



ци, она стала двигаться, словно живая!

Воздух вокруг него стал пустым. Вся духовная ци улетучилась.

Духовную ци в этом месте было невозможно поглотить.

Он посмотрел на горный хребет в облаках. У него возникло чувство... [Секрет этой земли
должен быть внутри этой горы].

"Не стоит недооценивать эту гору. Даже я могу добраться только до середины горы". Сюань
Бин посмотрел на гору и вздохнул.

"Что? Ты не можешь подняться на вершину? Даже ты?"

Хань Бинсюэ и Е Сяо были потрясены.

Если Сюань Бин смог добраться только до середины горы, то эта гора должна быть невероятно
мощной.

"Не сомневайся. Когда ты доберешься до середины горы, ты столкнешься с палящим жаром в
своем сердце. Там будет пылать огонь, греметь гром, дуть ветер..." Сюань Бин простодушно
сказал: "Кроме того, там есть духовные звери. Все они выше девятого уровня. Они жесткие. По
мере того, как ты будешь подниматься выше, звери, которых ты увидишь, будут более высокого
уровня. Когда дойдешь до середины горы, увидишь зверей, которые по силе не уступают
культиваторам девятого уровня стадии Дао Истока. И не только одного или двух. Они всегда
собираются вместе, как группа..."

"Они повсюду!"

Она посмотрела на туман в облаках и сказала: "Однажды Ву Фа пытался подняться на вершину.
Он столкнулся со стаей Небесных Глотающих Тигров. Это была такая большая битва. Он был
сильно ранен, но потом вылечился. Однако после этого он никогда не приходил в это место".

Е Сяо и Хань Бинсюэ почувствовали, что их лица исказились.

[Ву Фа?]

[Известный, самый сильный культиватор в королевстве не смог добраться до вершины горы?
Он был тяжело ранен?]

"Тогда как же мы перелезем через гору?" спросила Хань Бинсюэ.

"У подножия горы есть овраг. Мы можем пойти туда.

Две стороны оврага смыкаются на вершине". Сюань Бин сказал: "Как записано в древней
книге, это расщелина, которая появилась под горным хребтом в древние времена.
Действительно, всегда есть путь".

"Однако ущелье - единственный путь, соединяющий обе стороны. Другого нет".

Они втроем подошли ближе к оврагу. Е Сяо наконец-то увидел овраг, о котором она говорила.

Это был овраг, как и было показано. Самая широкая его часть была всего триста метров в
ширину. По мере подъема вверх он становился все более узким. Когда его высота достигла



примерно трехсот метров, две стороны сомкнулись. Это был треугольный туннель,
прокладывающий путь через гору.

"Тут, тут. Ущелье выглядит как что-то перевернутое. Какое удивительное творение природы.
Это впечатляет". Хань Бинсюэ не переставала хвалить его.

Е Сяо впервые за две жизни оказался здесь. Он был одержим. "Это действительно невероятно.
Бинсюэ, ты видишь это? Скалы наклонены с одной стороны, и скалы на противоположной
стороне тоже наклонены. Две стороны наклонены друг к другу. Казалось, две скалы упали друг
на друга в один день в одно и то же время и начали поддерживать друг друга. День за днем это
становилось вот так".

Когда Сюань Бин услышала слова Е Сяо, у нее не отложилось это в сердце. Однако внезапно
она была просветлена и потрясена. Она посмотрела на ущелье и поняла, что это правда. Там
были две скалы, падающие друг на друга. Вот почему все скалы были наклонены.

Все было именно так, как сказал Е Сяо. Две горы упали друг на друга одновременно и в конце
концов поддержали друг друга, чтобы не упасть.

Сюань Бин, в отличие от Е Сяо и Хань Бинсюэ, приходила в это место много раз. Однако ей
никогда не приходила в голову такая идея. Она просто пошла прямо через овраг. Не то чтобы
она была беспечным человеком. Это была такая странная сцена. Е Сяо провел много времени с
Цзо Вуджи, поэтому он научился видеть вещи с разных сторон.

Вот почему он смог заметить это. То, что он сказал, точно просветило Сюань Бина.

Если Е Сяо был прав, что две горы упали друг на друга и образовали овраг, то какая сила могла
заставить это произойти?

...
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